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Составитель: Бекешева Ольга Викторовна.
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Пояснительная записка
   Данная работа представляет собой вольное переложение содержания сказок Кэрролла в драматургической форме и включает в себя 7 полноценных сценок, кроме связующего диалога ведущих. Сценарий охватывает очень большое количество детей, что очень удобно, поскольку желающих получить роль всегда много.  Проблема, состоящая в том, что основная нагрузка ложится на  центральный персонаж сказки – Алису и  одному ребёнку выучить все слова трудно, решается легко: в спектакле участвуют поочередно несколько  «Алис». Это момент в общем ( связующем сценарии обыгрывается». По результатам проведения мероприятия стало ясно, что такой прием оправдан, может с успехом применяться. Сцены локальны, что делает удобным проведение репетиций.
Общий сценарий ( диалог ведущих)
Музыкальный проигрыш
Ведущий А: Тише! Тише! Юная Алиса заснула. Она играла в шахматы, читала книжку, смотрела в окно, долго любовалась цветами в саду и заснула. Тише! Тише!
Ведущий Б: Ей снится волшебная страна с волшебными жителями. Тише! Тише!  Ей предстоят настоящие приключения в этой стране! Кого она только не встретит там! А сейчас тише! Пожалуйста!
Бой часов. Цветы оживают.  Открываются веера.
Алиса: Я  спала??? Ну да, спала. Вот плед, вот любимые папины часы, вот любимые мамины цветы в саду.
Лилия. Ну да.
Сценка Алиса и цветы. ( см. приложение)
Ведущий А: Алисины приключения в волшебной стране начались.
Ведущий Б: Ну да, говорящие цветы – это фантастика!
Ведущий: А ты заметил, какие они вредные?
Ведущий Б: Да? А по-моему, не очень. 
Ведущий А: Ты прав, они не вредные. Они с самомнением.
Ведущий Б: Это как?
Ведущий А: ну, думают, что они самые-самые красивые и умные.
Ведущий Б: Подожди, сейчас она встретиться с белой королевой. Вот уж у кого самомнение!
Сценка Алиса и  Белая королева. (см. приложение)

Музыкальный проигрыш. Появляется синяя гусеница. Танец синей гусеницы.

Ведущий А: Это кто?
Ведущий Б: Не видишь? Синяя гусеница!
Ведущий А: Такая большая? 
Ведущий Б:  Нет, это мы маленькие. Мы уменьшились. Ты не заметил?
Ведущий А: Как-то не очень...
ВедущийБ: Ладно-ладно.  Мы же вместе с Алисой в волшебной стране. Вот волшебные часы, вот волшебные цветы, вот волшебный гриб.  И гусеница волшебная. И все меняется и превращается. И Алиса у нас теперь другая.
Ведущий А: Ничего не поделать - привыкайте!
Сценка. Алиса и Синяя гусеница. (см. приложение)
Ведущий Б : Отломи мне кусочек это гриба, на всякий случай.
Ведущий А: Не придумывай лишнего.
Ведущий Б: И что в этом плохого? Писатель Льюис Кэрролл напридумывал – вот, что получилось. А что там дальше?
Ведущий А: А дальше встреча с Чеширским котом.
Ведущий Б: Это тот,  который может  становиться невидимым?
Ведущий А: Ну да, если мы это себе представим.
Сценка Алиса и Чеширский кот.
Ведущий Б: Мне показался Чеширский кот очень симпатичным. А как он улыбался.
Ведущий А: Я теперь знаю, что самая обаятельная улыбка у Чеширского кота.
Ведущий Б: Подожди, дальше будет еще интереснее!
Ведущий А: И что же увидит Алиса?
Ведущий Б: Даже не знаю, что сказать. Умник, сноб, гордец. Шалтай- Болтай!
Ведущий А: Кто?
Ведущий Б: Да смотри же скорее!
Сценка . Алиса и Шалтай-Болтай.
Ведущий А: Понравилось?
Ведущий Б: Его надо к нам на уроки русского. Так много знает...
Ведущий: А как тебе его идея – получать подарки на день Нерождения?
Ведущий Б: Ну это мне надо еще над этим подумать.
Ведущий А:  Слышишь? Где гремит погремушка. Ну конечно! Это Тру-ляля и Тра-ляля.
Сценка. Алиса и Тру-ляля и Тра-ляля.
Ведущий Б:  Ты знаешь, я кажется, встречал эти ребят  у нас в школе. Но они точно из Колюбакино.
Ведущий А: Веселые ребята. С ними не соскучишься.
Ведущий Б: Да. Дружить с ними не скучно. Всегда будешь занят. Всегда будешь их мирить.
Ведущий А: С этими жителями страны Чудес одни хлопоты. Алиса, наверное, уже устала и хочет проснуться.
Ведущий Б: Да. Но осталась еще одна встреча. Непростая. Слышал что-нибудь о Черной королеве?
Ведущий:  И какая она? Ужасная?
Ведущий: Скорее смешная. Только почему все время гневается и  приказывает отрубить голову. Но ты не бойся. Её ,в принципе, вообще, никто не боится. Ну, покричит тут, побегает, поприказывает. Не бойся! Идут.
Сценка Алиса и Черная королева.
Ведущий А: Вот и закончилась наша сказка.
Ведущий Б: Закончилась одна, начнется другая.
Ведущий А: До встречи, друзья!
   


Приложение.
Алиса и цветы
Алиса: Ах, Лилия,  как жаль, что вы  не умеете говорить! ( гладит и перебирает лепестки).
Лилия: Говорить-то мы умеем, было бы с кем!
Фиалка 1:  Посмотрите на неё, молчит как каменная.
Фиалка 2: Скорее, как мраморная.
Роза: Это она от изумления!
Тигровая лилия: От удивления! Есть же от чего удивляться!
Маргаритка: Может у неё голос пропал?
Алиса: Неужели здесь все цветы говорят?
Лилия: Не хуже тебя.
Фиалки, обе:  Не хуже, не хуже!
Лилия: Не хуже тебя, только гораздо громче.
Роза: Просто мы считаем, что нехорошо заговаривать первыми.
Тигровая лилия: А я  как раз стою себе и думаю: догадаешься ты с нами заговорить или нет?
Роза: У неё, по крайней мере, лицо не вовсе бессмысленное. Умом, правда, не блещет, но что поделаешь!
Маргаритка: Зато цвет у неё, какой надо.
Роза: Да это уже кое-что.
Фиалки ( обе): Да-да, это уже кое-что.
Лилия: Меня цвет не беспокоит, вот если бы лепестки у неё побольше завивались, тогда она была бы очень мила.
Фиалки ( обе): Да-да, тогда она была бы мила.
Алиса: А вам никогда не бывает страшно?
Роза: Отчего?
Алиса: Вас никто не охраняет, вы здесь совсем одни.
Роза: Одни? А дуб на что?
Алиса: Но разве он может что-нибудь сделать?
Лилия: Он хоть кого может отдубасить! 
Фиалки ( обе) : Что-что, а дубасить он умеет!
Маргаритка: Потому он и называется дуб!
Фиалки 1: А ты этого не знала?
Фиалка 2: Почему ты этого не знала? Ты ничего не знаешь!
Тигровая лилия: А ну, замолчите! Знают, что мне до них не добраться! Распустились негодницы!
Алиса: Не волнуйтесь! А вы, если сейчас не замолчите, я вас всех сорву!
Роза: Правильно! Фиалки из цветов самые несносные! Стоит одной из них распуститься, как все тут же распускаются за ними следом!
Лилия: Такой крик поднимают! Послушать их, так прямо завянешь!
Алиса: А как вы научились так хорошо говорить? Я во многих садах бывала, но никогда не слышала, чтобы цветы говорили!
Тигровая лилия: Опусти руку и пощупай клумбу. Тогда тебе все станет ясно.
Алиса ( трогает рукой землю): Твердая, как камень. Только при чем тут это?
Лилия: В других садах клумбы то и дело рыхлят. Они там мягкие, словно перины, - цветы и спят все дни напролет.
Фиалки: Да-да, спят все дни. И земля на клумбах мягкая.
Алиса: Так вот в чем дело! А я об этом не подумала.
Роза: По-моему, ты никогда  не думаешь!
Маргаритка: В жизни не видела такой дурочки!
Тигровая лилия: А ты помолчала бы! Можно подумать, что ты хоть что-нибудь видела в своей жизни!
Лилия: Спрячется под листом и спит в свое удовольствие. А о том, что происходит на свете знает не больше, чем бутон!
Алиса: а есть в саду еще люди, кроме меня?
Фиалки: Есть!
Роза: Есть тут еще один цветок, который умеет ходить, как ты. Не понимаю, как тебе это удается?
Тигровая лилия: Ты никогда ничего не понимаешь!
Роза: Только он пораскидистее, чем ты.
Алиса: А в остальном – как я? Тут в саду есть еще одна девочка?
Лилия: такой же странной формы как и ты.
Маргаритка: Немножко темнее, пожалуй, и лепестки покороче.
Фиалки: Гладкие, как у георгины, и не такие растрепанные, как у тебя.
Роза: Не огорчайся, ты в этом не виновата! Просто ты уже вянешь, и лепестки у тебя обтрепались, тут уж ничего не поделаешь!
Алиса: Какая чепуха!
(Цветы закрываются лепестками)
Алиса: Ой, что-то мне невесело! Что-то во мне стихло. Наверное, от этого помогут стихи!
Как тучи  одинокой тень,
Бродил я, сумрачен и тих,
И встретил в тот счастливый день
Толпу нарциссов золотых.
В тени ветвей у синих вод
Они водили хоровод
Свободно звездному шатру,
Цветы струили зыбкий свет
И ,колыхаясь на ветру,
Мне посылали свой привет.( уходит)
Тигровая лилия: Все-таки она милая!
Алиса и Белая Королева.
Королева (влетает на сцену, где стоит Алиса) : А ты здесь откуда? Смотри мне в глаза! Отвечай вежливо! Не верти пальцами!
Алиса:  Я...Мне... Я...
Королева: Зачем ты здесь? Пока думаешь, что сказать, делай реверанс! Это экономит время. Теперь отвечай! Когда говоришь, открывай рот пошире и не забывай прибавлять: «Ваше Величество»!
Алиса: Я читала, играла, смотрела на цветы в саду...
Королева: В саду?!!! Разве Э-Э-Э-Это  сад?!!! Видала я такие сады, рядом с которыми  Э-Э-Это просто заброшенный пустырь.
Алиса: Я мечтала подняться на вершину холма...
Королева: Разве ЭТО холм? Видала я такие холмы, рядом с которыми ЭТО просто равнина!
Алиса:  Ну нет! Холм никак не может быть равниной! Это чепуха!
Королева: Разве ЭТО чепуха?!!! Слыхала я такую чепуху, рядом с которой ЭТА разумна как толковый словарь!
Алиса: А у вас булавка откололась!
Королева: Не пойму, что с ней такое? Должно быть, она не в духе! Где бы я её  не приколола...  но ей никак не угодишь!
Алиса: (Поправляет булавку) Теперь лучше!  Вам нужна горничная, ведь вы королева... ( делает реверанс)
Королева: Тебя бы я взяла с удовольствием. Два шиллинга в неделю и варенье на завтра.
Алиса: Нет, в горничные  я не пойду. И варенья мне сегодня не хочется.
Черная королева: Сегодня бы ты и не получила. У меня правило: варенье только на завтра!
Алиса: Но ведь завтра когда-нибудь будет сегодня!
Королева: Никогда! Ведь нельзя проснуться и сказать: «Ну вот, сейчас, наконец, завтра!»
Алиса: Ничего не понимаю!
Королева: Просто ты не привыкла жить в обратную сторону. Представь: помнишь и прошлое и будущее! Зазеркалье!
Алиса: А что вы помните лучше всего?
Королева: То, что случится через две недели. Королевский гонец сидит в тюрьме, суд только в среду, а про преступление он ещё и не думал!
Алиса:А... здесь что-то не то...
Королева: А-а-а... Кровь из пальца хлещет, кровь!
Алиса: Что случилось? Вы укололи палец булавкой?
Королева: Ещё не уколола, но сейчас уколю! Буду закалывать булавку, она соскользнет и уколет палец. Вот! ( укалывает)
Алиса: А почему вы не кричите?
Королева: Я уже откричалась. К чему начинать всё сначала?
Алиса: Какая удивительная страна! А можно увидеть её за пределами комнаты и сада? 
Королева: Это легко устроить! Бежим! Быстрее! Быстрее! ( делают круг, возвращаются на исходное место) Алиса:
Алиса: Ух! Можно отдохнуть? Что это? Мы так и остались здесь?
Королева: Конечно, да! А ты что хотела ???!!!!
Алиса: У нас, когда долго бежишь, непременно попадешь в другое место!
Королева: Какая медлительная страна! Здесь, чтобы оставаться на одном месте, надо бежать со всех ног. А чтобы попасть в другое место, надо бежать в два раза быстрее!
Алиса: Никуда не хочу! Мне и здесь хорошо! Только пить очень хочется.
Королева: Этому горю помочь не трудно. Хочешь сухарик?  (Алиса отрицательно кивает головой). Ну, мне пора! Если не знаешь, что говорить, говори по-французски;  когда идёшь, носки ставь врозь. И помни, кто ты такая! ( уходит)

Алиса и Синяя Гусеница
(Алиса и Гусеница  в молчании минуту смотрят друг на друга.)
Гусеница:  Ты ... кто... такая? 
Алиса: Сейчас, право, не знаю, сударыня. Я знаю, кем я была сегодня утром, когда проснулась, но с тех пор я уже несколько раз менялась.
Гусеница:  Что это ты выдумываешь? Да ты в своем уме?
Алиса: Не знаю.Должно быть, в чужом . Видите ли...
Гусеница:  Не вижу.
Алиса: Боюсь, что не сумею вам все это объяснить. Я и сама ничего не понимаю. Столько превращений в один день хоть кого собьет с толку.
Гусеница: Не собьет.
Алиса: Вы с этим, верно, еще не сталкивались. Но когда вам придется превращаться в куколку, а потом в бабочку, вам это тоже покажется странным.
Гусеница:  Нисколько! 
Алиса: Что ж, возможно . Я только знаю, что мне бы это было странно.
Гусеница:  Тебе! А кто ты такая?
Алиса:  По-моему, это вы должны мне сказать сначала, кто вы такая.
Гусеница: Почему? 
Алиса пожимает плечами и  медленно уходит.
Гусеница: Вернись! Мне нужно сказать тебе что-то очень важное.
Алиса вернулась.
Гусеница:  Держи себя в руках! 
Алиса:  Это все? 
Гусеница: Нет. ( Молчание)  Значит, по-твоему, ты изменилась?
Алиса:  Да, сударыня, и это очень грустно. Все время меняюсь. То расту, то уменьшаюсь.
Гусеница: А какого роста ты хочешь быть? 
Алиса:  Ах, все равно.  Только, знаете, так неприятно все время меняться...
Гусеница: Не знаю .
Гусеница: А теперь ты довольна?
Алиса:  Если вы не возражаете, сударыня, мне бы хотелось хоть капельку подрасти. Три дюйма - такой ужасный рост!
Гусеница:  Это прекрасный рост! 
Алиса: Но все же мне нужно хотя бы немного подрасти.
Алиса:  Откусишь с одной стороны - подрастешь, с другой - уменьшишься! 
Алиса:  С одной стороны чего? С другой стороны чего?
Гусеница:  Гриба.

Алиса и Чеширский Кот.
(Кот появляется за часами. Алиса пугается)
Алиса: Котик! Чешик! - робко начала Алиса. 
Кот шире улыбается.
Алиса:  Ничего, кажется, доволен.  Скажите, пожалуйста, куда мне отсюда идти? 
Кот: А куда ты хочешь попасть? 
Алиса:  Мне все равно... 
Кот: Тогда все равно, куда и идти.
Алиса:  только бы попасть куда-нибудь.
Кот: Куда-нибудь ты обязательно попадешь. Нужно только достаточно долго идти .
Алиса: С этим нельзя было не согласиться.  А что здесь за люди живут? 
Кот: Вон там  живет Болванщик. А там Мартовский заяц. Все равно, к кому ты пойдешь. Оба не в своем уме .
Алиса: На что мне безумцы? 
Кот: Ничего не поделаешь. Все мы здесь не в своем уме - и ты, и я .
Алиса: Откуда вы знаете, что я не в своем уме? 
Кот: Конечно, не в своем. Ты же спишь!
Алиса: Сплю?
Кот: Ну дремлешь или так, прикорнула. Извини, я что-то разворчался.
Алиса:  По-моему , вы не ворчите, а мурлыкаете. Во всяком случае, я это так называю.
Кот:  Называй как хочешь, суть от этого не меняется. Ты играешь сегодня в крокет у Королевы?
Алиса: Мне бы очень хотелось,  но меня еще не пригласили.
Кот: Тогда до вечера.

Алиса  и Шалтай-Болтай
   Шалтай-Болтай сидит на столе сжавшись. Алиса обходит вокруг него.
Алиса: Ах, как похож!...
Шалтай: До чего мне это надоело!
Алиса: Я только сказала, что вы похожи...
Шалтай: Некоторые люди о-о-о-о-о-о-о-очень умны. Совсем как грудные младенцы. Скажи-ка мне лучше, как тебя зовут?
Алиса: Меня зовут Алиса, а..
Шалтай:  Какое глупое имя. Что оно значит?
Алиса: Разве имя должно что-то значить?
Шалтай: Конечно, должно! Возьмем, к примеру, мое имя. Оно выражает  мою суть! Замечательную и чудесную суть! Шалтай-Болтай! А с таким именем как у тебя ты можешь оказаться чем угодно! Ну просто чем угодно! ( молчит) Сколько тебе лет?
Алиса: Семь лет и шесть месяцев.
Шалтай: Семь лет и шесть месяцев? Какой неудобный возраст. Если бы ты со мной посоветовалась, я бы тебе сказал: «Остановись на семи!» Но сейчас уже  (вздыхает) поздно!
Алиса: Я никогда ни с кем не советуюсь, расти мне или нет!
Шалтай: Что: гордость не позволяет?
Алиса: Ведь это не от меня зависит. Все растут. Не могу же я одна не расти.
Шалтай: Одна, возможно, не можешь. Но вдвоём уже гораздо проще. Позвала бы кого-нибудь не помощь - и прикончила бы это дело к семи годам.
Алиса: Какой у вас красивый галстук.
Шалтай: Тут ты совершенно права! Это подарок от Белой Королевы.
Алиса: Неужели?
Шалтай: Она подарила мне его на день Нерожденья.
Алиса: На день Нерожденья? Что это такое?
Шалтай: Подарок, который	 дарят на день Нерожденья.
Алиса: Мне больше нравятся подарки на день Рожденья.
Шалтай: А вот и зря. Сколько дней в году?
Алиса: 365
Шалтай: А сколько дней рожденья?
Алиса: Один.
Шалтай: 365-1, сколько это будет?
Алиса: 364, конечно.
Шалтай ( в уме пересчитывает):  Да, кажется, нет ошибки. Вот! 364 дня в году ты можешь получать подарки на день Нерожденья. Как я умен!
Алиса: А вы всё понимаете?
Шалтай:  Всё.
Алиса: Объясните мне ,пожалуйста, что значит стихотворение под названием «Бармаглот»?
Шалтай: Прочитай-ка его.
 Алиса:     Варкалось. Хливкие шорьки
               Пырялись по мове.
               И хрюкотали  зелюки
                Как мюмзики в мове.
Шалтай: Значит так. «Варкалось» - это четыре часа дня, когда пора варить обед.
Алиса: Понятно. А «хливкие»?
Шалтай: «Хливкие» - это хлипкие и ловкие. А «хлипкие» - то же, что «хилые». Понимаешь, это  как бумажник. Так и тут раскладывается на два.
Алиса: Теперь мне всё ясно. А «шорьки» кто такие?
Шалтай: Это смесь хорька, ящерицы и штопора.
Алиса: А что такое «пырялись»?
Шалтай: Прыгали, ныряли, вертелись.
Алиса: А «нава»? Это трава?
Шалтай: Ну да, конечно. «Хрюкотали – хрюкали и хохотали. А «зелюки» - зелёные инддюки, «мюмзики» - птицы, наверное. Точно! Птицы с растрепанными перьями. Всё. Прощай!
Алиса: До свидания. Надеюсь, мы ещё встретимся.
Шалтай: Да если встретимся, я тебя всё равно не узнаю. Ты так похожа на всех людей.
Алиса: Обычно людей различают по лицам.
Шалтай: Вот я и говорю. Все на одно лицо: 2 глаза, в середине нос, а под ним рот. Вот если бы у тебя оба глаза были на одной стороне, а рот на лбу, я бы, возможно, тебя запомнил. А так, прощай. ( Уходит)

Алиса и Труляля и Траляля.
Тру:  Если ты думаешь, что мы из воска, выкладывай тогда денежки! За просмотр деньги платят! Иначе не пойдет! Ни в коем разе!
Тра: Если ты думаешь, что мы из живые, тогда скажи что-нибудь.
Алиса: Пожалуйста, простите меня! Я не хотела вас обидеть!
Тру: А я знаю, о чем ты думаешь!
Тра: Если это было бы так, то это было бы еще ничего! А если бы ничего, оно бы так и было! Но это не так, так оно и не этак!  ПОНЯЛА???!!!
Алиса:  Я думала о том, как отсюда выбраться.
Тру: Ты неправильно начала! Когда знакомишься, нужно прежде всего поздороваться и пожать друг другу руки.
( протягивают руки для рукопожатия, кружатся)
Тра: Ну, четыре круга для одного танца  вполне достаточно! 
Алиса: Надеюсь, вы не очень устали?
Тру: Ни в коем разе!  Большое спасибо за внимание!
Тра: ( показывает рукой в угол): ВИДАЛА???!!! (всхлипывает)
Алиса: (поднимает погремушку): это всего- навсего погремушка! Старая,никуда негодная погремушка!
Тра: Так я и знал! Поломана, конечно! ( сжимает кулаки)
Алиса: Не стоит так сердиться из-за старой погремушки!
Тра: И вовсе она не старая! Она совсем новая! Я только вчера её купил! Хорошая моя... новая моя... ПОГРЕМУ_У_У_Ушечка-а-а!!! Что ж, вздуем друг дружку?
Тру: Пожалуй.
Тра: Я очень бледный?
Алиса: Пожалуй,бледноват.
Тра: Вообще- то я очень храбрый. Только  у меня голова болит сегодня.
Тру: А у меня зуб болит! Мне больнее, чем тебе!
Алиса: Тогда не деритесь сегодня!
Тра: Слегка подраться нам всё же придется! Но я не настаиваю на долгой драке. Который теперь час?
Алиса: Половина пятого.
Тру: Подеремся часов до шести, а потом пообедаем!
Тра: Только очень близко не подходи! Я когда разойдусь, сокрушаю все, что попадет мне под руку!
Тру: А я сокрушаю всё, что попадёт мне под ногу!
Алиса: И всё из-за погремушки?!!!
(раздается храп)
Алиса:  Кто это?!!!
Тра:  Это белая королева! Ей снится сон. И как по-твоему, кто ей снится?
Алиса: Не знаю. Этого никто сказать не может.
Тру: Ей снишься ты! Если бы она  не видела тебя во сне, где бы, интересно, ты была?
Алиса: Там, где я и есть, конечно!
Тра: А вот и ошибаешься! Тебя вообще тогда бы  нигде не было! Ты просто снишься ей во сне!
Тру: Если королева проснется, ты сразу же – фьють! – потухнешь, как свеча!
Алиса: Нет! Не потухну! К тому же, если я только сон, тогда кто вы?
Тру и  Тра: То же самое!!! Да, то же самое! ( убегают)


Алиса и Черная королева. Заключительная сцена:
Черная  Королева: Это ещё кто? Как тебя зовут, дитя?
Алиса: Меня зовут Алисой, с позволения Вашего Величества!
Черная  Королева: А это кто?
Алиса: Я не знаю, как сказать! И вообще, это не моё дело!
Черная  Королева: Отрубить ей голову!
Белая Королева: Помилуйте! Она совсем ребенок! Сегодня такая чудесная погода, хотя утром шёл дождь!
Черная Королева: Дождь? Отрубить ему голову!
Алиса: Это возмутительно! 
Черная  Королева: Удивительно злобная девочка! Видно, уроков хороших манер ты не брала!
Алиса: Манерам на уроках не учат! На уроках учат арифметике и всякому такому...
Черная  Королева: Сложению тебя обучили? Сколько будет 1+1+1+1+1+1+1+1+1+1+1...
Алиса: Не знаю.  Я сбилась со счета.
Черная  Королева: Сложения не знает!!! А вычитание? Отними из 8 -9.
Алиса: И этого не знаю, но...
Черная  Королева: И вычитание не знает! А деление? Раздели буханку хлеба ножом, что будет?
Алиса: М-м-м-...
Черная  Королева: Бутерброды, конечно! Кто тебя обучает? Отрубить ему ...
Алиса: А сами вы знаете? И вообще я хочу выбраться отсюда!
Черная  Королева и Белая Королева хором: Тогда беги!
Тру-ляля и Траля-ля хором: Подпрыгни повыше!
Черная Королева: Купи билет и сядь на поезд! 
Цветы хором: У тебя есть билет?
Тру-ляля и Траля-ля хором: Знаешь, сколько  он стоит? 
Цветы хором: Тысячу фунтов за одно место!
Алиса: У меня нет билета. Здесь и кассы нет. И кассира.
Черная королева: Кассира нет? Отрубить ему голову!
Белая Королева: Здесь нет места для кассы!
Тру-ляля и Траля-ля хором: Знаешь сколько стоит земля? 
Цветы: Тысяча фунтов один дюйм!
Белая королева: Но можно купить билет у машиниста.
Цветы хором: Это человек, который ведет паровоз.
Тру-ляля и Траля-ля хором: Знаешь, сколько стоит  дыма от паровоза ?
Цветы хором: тысячу фунтов одно колечко!
Черная королева: Тысячу фунтов одно колечко?!!! Отрубить машинисту голову!
Алиса: Уж лучше я помолчу!
Тру-ляля и Траля-ля хором: Уж лучше помолчи! Знаешь, сколько стоит  разговор?
Цветы хором: Тысячу фунтов одно слово!
Алиса: Теперь мне всю жизнь будет сниться тысяча фунтов!
Черная королева: Отрубить ей голову!
Алиса: Да я вас! Довольно, я больше не могу!  ( выступает вперед, закрывает руками глаза) Я вас отшлёпаю как котенка! 
( в это время все исчезают)
Алиса: Что это? Карты на полу, шахматы, цветы в саду. Это мне приснилось или я приснилась? Как по-вашему? Чей это сон?


